
Numbers 25

Vs
English

Translation
Word # 

Num Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and [Israel] dwelt 11465 וישב 4 318
1 11466 ישראל 5 541
1 at Shittim 11467 בשטים 5 361
1 and [the people] began 11468 ויחל 4 54
1 11469 העם 3 115
1 to play the harlot 11470 לזנות 5 493
1 with 11471 אל 2 31
1 daughters 11472 בנות 4 458
1 [of] Moab 11473 מואב 4 49

______ ____ ________

36 9 2420
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and they invited 11474 ותקראן 6 757
2 the people 11475 לעם 3 140
2 to sacrifices 11476 לזבחי 5 57
2 [of] their gods 11477 אלהיהן 6 101
2 and [the people] ate 11478 ויאכל 5 67
2 11479 העם 3 115
2 and they bowed down 11480 וישתחוו 7 736
2 to their gods 11481 לאלהיהן 7 131

______ ____ ________

42 8 2104
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and [Israel] was joined 11482 ויצמד 5 150
3 11483 ישראל 5 541
3 to Baal 11484 לבעל 4 132
3 [of] Peor 11485 פעור 4 356
3 and was kindled 11486 ויחר 4 224
3 [the] anger 11487 אף 2 81
3 [of] the LORD 11488 יהוה 4 26
3 against Israel 11489 בישראל 6 543

______ ____ ________

34 8 2053
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and [the LORD] said 11490 ויאמר 5 257
4 11491 יהוה 4 26
4 to 11492 אל 2 31
4 Moses 11493 משה 3 345
4 take 11494 קח 2 108
4 11495 את 2 401
4 all 11496 כל 2 50
4 [the] heads 11497 ראשי 4 511
4 [of] the people 11498 העם 3 115
4 and execute 11499 והוקע 5 187
4 them 11500 אותם 4 447
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4 before the LORD 11501 ליהוה 5 56
4 [in broad] 11502 נגד 3 57
4 [daylight] 11503 השמש 4 645
4 and may turn away 11504 וישב 4 318
4 [the] burning 11505 חרון 4 264
4 anger 11506 אף 2 81
4 [of] the LORD 11507 יהוה 4 26
4 from Israel 11508 מישראל 6 581

______ ____ ________

68 19 4506
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and [Moses] said 11509 ויאמר 5 257
5 11510 משה 3 345
5 to 11511 אל 2 31
5 [the] judges 11512 שפטי 4 399
5 [of] Israel 11513 ישראל 5 541
5 kill 11514 הרגו 4 214
5 [each] man 11515 איש 3 311
5 his men 11516 אנשיו 5 367
5 who joined themselves 11517 הנצמדים 7 239
5 to Baal 11518 לבעל 4 132
5 [of] Peor 11519 פעור 4 356

______ ____ ________

46 11 3192
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and here 11520 והנה 4 66
6 a man 11521 איש 3 311
6 from [the] sons 11522 מבני 4 102
6 [of] Israel 11523 ישראל 5 541
6 came 11524 בא 2 3
6 and he presented 11525 ויקרב 5 318
6 to 11526 אל 2 31
6 his brothers 11527 אחיו 4 25
6 11528 את 2 401
6 the Midianitess 11529 המדינית 7 519
6 before [the] eyes 11530 לעיני 5 170
6 [of] Moses 11531 משה 3 345
6 and before [the] eyes 11532 ולעיני 6 176
6 [of] all 11533 כל 2 50
6 [the] congregation 11534 עדת 3 474
6 [of the] sons 11535 בני 3 62
6 [of] Israel 11536 ישראל 5 541
6 and they 11537 והמה 4 56
6 wept 11538 בכים 4 72
6 [at the] entrance 11539 פתח 3 488
6 [of the] tent 11540 אהל 3 36
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6 [of] meeting 11541 מועד 4 120
______ ____ ________

83 22 4907
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and saw 11542 וירא 4 217
7 Phinehas 11543 פינחס 5 208
7 son 11544 בן 2 52
7 [of] Eleazar 11545 אלעזר 5 308
7 son 11546 בן 2 52
7 [of] Aaron 11547 אהרן 4 256
7 the priest 11548 הכהן 4 80
7 and he rose 11549 ויקם 4 156
7 from [the] midst 11550 מתוך 4 466
7 [of] the congregation 11551 העדה 4 84
7 and he took 11552 ויקח 4 124
7 a spear 11553 רמח 3 248
7 in his hand 11554 בידו 4 22

______ ____ ________

49 13 2273
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and he came 11555 ויבא 4 19
8 after 11556 אחר 3 209
8 [the] man 11557 איש 3 311
8 [of] Israel 11558 ישראל 5 541
8 into 11559 אל 2 31
8 the chamber 11560 הקבה 4 112
8 and he thrust through 11561 וידקר 5 320
8 11562 את 2 401
8 both of them 11563 שניהם 5 405
8 11564 את 2 401
8 [the] man 11565 איש 3 311
8 [of] Israel 11566 ישראל 5 541
8 and 11567 ואת 3 407
8 the woman 11568 האשה 4 311
8 into 11569 אל 2 31
8 her body 11570 קבתה 4 507
8 and [the plague] was stayed 11571 ותעצר 5 766
8 11572 המגפה 5 133
8 from 11573 מעל 3 140
8 [the] sons 11574 בני 3 62
8 [of] Israel 11575 ישראל 5 541

______ ____ ________

77 21 6500
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and were 11576 ויהיו 5 37
9 those who died 11577 המתים 5 495
9 in [the] plague 11578 במגפה 5 130
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9 four 11579 ארבעה 5 278
9 and twenty 11580 ועשרים 6 626
9 thousand 11581 אלף 3 111

______ ____ ________

29 6 1677
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and [the LORD] spoke 11582 וידבר 5 222
10 11583 יהוה 4 26
10 to 11584 אל 2 31
10 Moses 11585 משה 3 345
10 saying 11586 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 Phinehas 11587 פינחס 5 208
11 son 11588 בן 2 52
11 [of] Eleazar 11589 אלעזר 5 308
11 son 11590 בן 2 52
11 [of] Aaron 11591 אהרן 4 256
11 the priest 11592 הכהן 4 80
11 has turned back 11593 השיב 4 317
11 11594 את 2 401
11 My wrath 11595 חמתי 4 458
11 from 11596 מעל 3 140
11 [the] sons 11597 בני 3 62
11 [of] Israel 11598 ישראל 5 541
11 when he was jealous 11599 בקנאו 5 159
11 11600 את 2 401
11 [with] My jealousy 11601 קנאתי 5 561
11 in their midst 11602 בתוכם 5 468
11 and not 11603 ולא 3 37
11 I consumed 11604 כליתי 5 470
11 11605 את 2 401
11 [the] sons 11606 בני 3 62
11 [of] Israel 11607 ישראל 5 541
11 in My jealousy 11608 בקנאתי 6 563

______ ____ ________

84 22 6538
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 therefore 11609 לכן 3 100
12 He said 11610 אמר 3 241
12 here I am 11611 הנני 4 115
12 giving 11612 נתן 3 500
12 to him 11613 לו 2 36
12 11614 את 2 401
12 My covenant 11615 בריתי 5 622
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12 [of] peace 11616 שלום 4 376
______ ____ ________

26 8 2391
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and it will be 11617 והיתה 5 426
13 for him 11618 לו 2 36
13 and for his seed 11619 ולזרעו 6 319
13 after him 11620 אחריו 5 225
13 a covenant 11621 ברית 4 612
13 [of] a priesthood 11622 כהנת 4 475
13 forever 11623 עולם 4 146
13 [because] 11624 תחת 3 808
13 11625 אשר 3 501
13 he was jealous 11626 קנא 3 151
13 for his God 11627 לאלהיו 6 82
13 and he covered 11628 ויכפר 5 316
13 over 11629 על 2 100
13 [the] sons 11630 בני 3 62
13 [of] Israel 11631 ישראל 5 541

______ ____ ________

60 15 4800
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and [the] name 11632 ושם 3 346
14 [of the] man 11633 איש 3 311
14 [of] Israel 11634 ישראל 5 541
14 who was smitten 11635 המכה 4 70
14 11636 אשר 3 501
14 who was slain 11637 הכה 3 30
14 11638 את 2 401
14 [with] the Midianitess 11639 המדינית 7 519
14 [was] Zimri 11640 זמרי 4 257
14 son 11641 בן 2 52
14 [of] Salu 11642 סלוא 4 97
14 a leader 11643 נשיא 4 361
14 [of] a household 11644 בית 3 412
14 [of] a father 11645 אב 2 3
14 [among] the Simeonites 11646 לשמעני 6 500

______ ____ ________

55 15 4401
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [the] name 11647 ושם 3 346
15 [of] the woman 11648 האשה 4 311
15 who was smitten 11649 המכה 4 70
15 the Midianitess 11650 המדינית 7 519
15 [was] Cozbi 11651 כזבי 4 39
15 daughter 11652 בת 2 402
15 [of] Zur 11653 צור 3 296
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15 head 11654 ראש 3 501
15 [of a tribe] 11655 אמות 4 447
15 [of] a household 11656 בית 3 412
15 [of] a father 11657 אב 2 3
15 in Midian 11658 במדין 5 106
15 he [was] 11659 הוא 3 12

______ ____ ________

47 13 3464
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and [the LORD] spoke 11660 וידבר 5 222
16 11661 יהוה 4 26
16 to 11662 אל 2 31
16 Moses 11663 משה 3 345
16 saying 11664 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 be hostile 11665 צרור 4 496
17 11666 את 2 401
17 [to] the Midianites 11667 המדינים 7 159
17 and smite 11668 והכיתם 6 481
17 them 11669 אותם 4 447

______ ____ ________

23 5 1984
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 because 11670 כי 2 30
18 hostile 11671 צררים 5 540
18 they [were] 11672 הם 2 45
18 to you 11673 לכם 3 90
18 in their cunning 11674 בנכליהם 7 157
18 that 11675 אשר 3 501
18 they deceived 11676 נכלו 4 106
18 you 11677 לכם 3 90
18 over 11678 על 2 100
18 [the] matter 11679 דבר 3 206
18 [of] Peor 11680 פעור 4 356
18 and over 11681 ועל 3 106
18 [the] matter 11682 דבר 3 206
18 [of] Cozbi 11683 כזבי 4 39
18 daughter 11684 בת 2 402
18 [of] a leader 11685 נשיא 4 361
18 [of] Midian 11686 מדין 4 104
18 their sister 11687 אחתם 4 449
18 who was smitten 11688 המכה 4 70
18 in [the] day 11689 ביום 4 58
18 [of] the plague 11690 המגפה 5 133
18 over 11691 על 2 100
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18 [the] matter 11692 דבר 3 206
18 [of] Peor 11693 פעור 4 356
18 and it was 11694 ויהי 4 31
18 [the cause of] 11695 אחרי 4 219
18 the plague 11696 המגפה 5 133

______ ____ ________

97 27 5194
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 25 892 232 60194
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-25 44690 11696 3025923
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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